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This amendment is raised to answer questions from potential respondents to the Letter of Interest.

1. Questions and Answers:

Question 1: Are there any drawings or data available for the repairables listed in Annex A to 
this LOI?

Answer 1: No drawings or technical data are available, the potential respondents have to 
request drawings of technical data directly from the Original Equipment 
Manufacturers (OEMs).

Question 2: Would you please explain the difference between repair and repair and overhaul?

Answer 2:   Repair:  As defined in A-LM-184-001/JS-001, the restoration or replacement of 
parts or components of materiel as necessitated by wear and tear, damage, failure 
of parts or the like in order to maintain the specific item of supply in efficient 
operating condition.

Repair and Overhaul (R&O):  As defined in A-LM-184-001/JS-001, the Repair of
an item of equipment to return it to serviceable condition; overhaul may or may 
not be coincident with Repair.  Repair normally involves the correction of specific
defects only, whereas overhaul will entail replacement of both, worn and damaged
parts or parts whose service life has expired.

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED
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